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Véres tüntetés a fő- 
városban. 

A szociálisták elverték az 
egyetemi ifjakat. 

100 sulyos sebesült. 

Budapest, Szept. 22. (Sajáz tud.) 
Ma este véres tüntetések szin- 
helye volt Budapest. A szociálde- 
mokraták óriási aparátussal láttak 
neki, hogy multkori vereségükért 
bosszut álljanak. Nyolc óra után 
mintegy 10.000 szociálista vonult 
a függetlenségi párt Erzsébet-köruti 
helyisége elé, késekkel és do- 
rongokkal fölfegyverkezve, 
abban a hiszemben, hogy a diákok 
és polgárság tüntetést rendeznek 
a koalició mellett. A pártkör előtt 
azonban nem volt senki, mert a 
diákok a Hunnia-kávéházban ta- 
nácskoztak az október 3-án ren- 

dezendő fáklyásmenet részletei 
felől. 
A szociálisták, hogy bosszujukat 

kitölthessek, cselhez folyamodtak. 
Telefonon hivták Melha Armandot 
a Hunniában tanác kozó ifjuság 
vezetőjét, hogy siessenek a függet- 
lenségi pártkör elé, mert mintegy 
150 szociálista megtámadta a pol 
gárságot. A diákok nem ültek fel 
a hirnek, mire a szociálisták má- 
szodszor is telefonáltak a Hunniába. 
Ekkor mintegy 300 egyetemi hall- 
gató indult az Erzsébet körutra. 
A mint a függetlenségi kör elé 
értek, a szociálisták neki estek a 
diákoknak és agyba főbe verték 
őket. Sok diák sulyosan megse- 
besült, mire a többi bemenekült a 
pártkör udvarára. A szociálisták 
erre neki estek a kapunak és be- 
törték azt. Ebben a pillanatban 
lépett közbe a rendőrség és széj- 
jel szórta a szociálistákat. Ezek 
szinleg elvonultak, de tényleg meg- 
huzódtak a mellékutcákban és vár- 
ták a diákok eloszlását. Ejtélig 
várakoztak rejtekhelyeiken, mig az 
ifluság haza indult a pártkörből. 
A szociálisták ekkor ismét meg- 

rohanták őket és vulóságos mé- 
szárlást rendeztek. Többe- 
ket életveszélyesen megse- 
besitettek, - a sebesültek 
száma felülhaladja a szá- 
zat. Verekedés közben revolver- 
lövések is dördültek el. Az egye- 
temi hallgatók a közeli kávéházak- 
ba menekültek, de a szociálisták 
oda is utánuk rontottak és ütötték, 
verték őket. Az Erzsébet-kör- 

uton patakokban folyik a 
vér. A mentők 6 kocsival vonul- 
tak a helyszinre és mintegy 100 
embernek nyujtottak segélyt. 

Dr. Deák Alhert nyilatkozata. 
Budapest, szept. 27. (Saj. tud.) 

A »Magyar Hirlap. ma közli dr. 
Deák Albertnek a Kolozsvári Friss 
Ujságban közzétett nyilatkozatát 
az uj párt magatartásáról. 

Egy kolozsvári egyetemi tanár 
megbizatása. 

Budapest, szept. 27. (Saj. tud.) 
A vallás- és közoktatásügyi minisz- 
ter Schneller István kolozsvári 
egyetemi tanárt az evangelikus 
felekezeti iskolák inspiciálása vé- 
gett főigazgatói állásra kinevezte. 

Uj gazdasági telen. 
Budapest, szept. 27. Az er- 

délyi gazdasági egylet egy minta- 
gazdasági telepet létesitett, mely- 
hez a földmivelésügyi miniszter ma 
adta meg jóváhagyását. 

Királyi kihallgatások. 
Bécs, szept. 27. (Saját tud.) 

Ma délelőtt őfelsége hosszabb ki- 
hallgatáson fogadta gróf Czirákyt. 
Utána egy óráig Fehérváryval 
tanácskozott. 

Elnusztalt város. 

Budapest, szept. 27. (Saj. tud.) 
Borzasztó vihar dühöngött tegnap 
Manillában, mely a várost nagy- 
részben elpusztitotta. Körülbelül 
300-400 ház összeomlott Szá- 
mosan a romok alatt lelték ha- 
lálukat. ZTizezer ember hajléh nél- 
kül van. Ma fogtak hozzá a ható- 
ság emberei a romok közé szorul- 
tak kimentésére. Eddig ő0 halott 
került ki a romok alól. Az életben 
maradottak s a családjukat elvesz- 
tettek közül többen megőrültek. 

Egy csaló szép asszony 
körözése. 

Budapest, szept. 27. (.Saj. tud.) 
Fekete Lipótné, egy volt buda- 
pesti kereskedő felesége 25.000 
korona erejéig megkárositotta Sá- 
rossy nagykátai földbirtokost birtok- 
vétel ürügye alatt s aztán meg- 
szökött. A budapesti büntetőbiró- 

ság vizsgálóbirája ma elfogatási 
parancsot adott ki ellene, Körözik. 

Rémes családi dráma. 

Budapest, szept. 27. (Saj. tud.) 
Miklós Pál ő-szentiváni földbir- 
tokos ma délelőtt összetalálkozva 
az utcán a vele rég rossz viszony- 
ban levő öcscsével, revolvert vett 
ki zsebéből s agyonlőtte. Tettének 
elkövetése után önmagát lőtte meg. 
Mindketten szörnyet haltak. Miklós 
Pál nős, családos volt. 

Sikkasztó postahivatalnok. 
Budapest, szept. 27. (Saj. tud.) 

A ráckevei postahivatalnál alkal 
mazott Bathy Gábor pénztárnok 
5000 koronát sikkasztott a tavasz- 
szal. A budapesti törvényszék ma 
egy évi börtönre itélte a megté- 
vedt hivatalnokot. 

AZ ur. 
Néhány évvel ezelőtt nagy ri- 

billió ütött ki a kolozsvári ügy- 
védek között. A zajongó felindu- 
lásnak különös, de érthető oka 
volt. Azok az idézések, végzések 
és egyéb hivatalos akták, melyek 
a budapesti büntetőtörvényszék. 
től kerültek az ügyvédekhez, az 
irat alján levő és első sorban a 
kézbesitő tájékoztatására szolgáló 
cimzésben ily formán voltak 
stilizálva: N. N. ügyvédnek 
Elmaradt egy szócska, de ugy 
látszik az, a mely a legfontosabb: 
az ur. Az ügyvédek megkivánták, 
hogy a büntetőtörvényszék urazza 
őket. Ez utóvégre nem oly ne- 
hezen megvalósitható kivánság, 
nem is csodálni való oly ország- 
ban, a hol mindent inkább meg 
tudnak bocsátani, mint a cimte- 
lenséget. A büntetőtörvényszék 
hamar meg is reparálta a dolgot 
és az ügyvédekhez kerülő irato- 
kon általános megelégedésre ott 
pompázik: N. N. ügyvéd urnak. 

Azóta nem hallottuk hirét az 
ilyfajta sérelemnek. Most azonban 
kitudódik ilyen gravámen az ál- 
lamvasutak igazgatóságának egy 
rendeletéből, melyet a kereske- 
delmi miniszter megbizásából ad- 
tak ki. A rendelet arra hivatko- 
zik, hogy a vasuti altiszti kar 
részéről ismételten kifejezésre 
jutott egy közóhaj.e Hogy mi ez 
a közóhaj, azt nem sokáig kell 
kutatnunk, mert a rendelet rög- 
tön fel is világosit arról, hogy 

Telefonszám 379. 
mmmmmmmo mrcmecmrmmtoarmarramuttosnt 

jövőben minden altiszthez intézett 
rendeletben, értesitésben vagy 
kiadványban az illető altiszt neve 
után az »ur megszólitás alkal- 
mazandó. 
E rendelet helyességéhez szó 

sem férhet és csak azon csodál- 
kozunk, hogy mostanáig kellett 
várni és hogy ismételten meg- 
ujitott közóhaj -nak kellett meg- 
nyilatkoznia, hogy az állam e 
becsületes, kötelességtudó és fon- 
tos kötelességet teljesitő hivatal- 
nokainak kijárjon az »ure cim, 
jobban mondva nem is cim, ha- 
nem csakis megszólitás. 
Az »ure szó ugyanis régen el- 

veszitette azt a jelentőségét, hogy 
társadalmi kiválóságot, tehát cim- 
félét jelez. Oly megszólitási for- 
mává vált, melyben már alig van 
megkülömböztető elem. Majdnem 
oly sulytalan megszólitás, a mi- 
lyen az Ön, vagy a Te. A kit 
urazunk, azt nem akarjuk ezzel 
a szócskával különösképpen meg- 
tisztelni és az urral megszólitott 
emberfia sem érzi, hogy ez a szó 
valahogyan kiemelné, sulyosabbá 
tenné, tekintélyt adhatna neki. 
Az »ur szónak ez a devalvá- 

lódása, elszintelenedése és pe- 
helykönnyüvé válása teljesen jo- 
gossá teszi, hogy az ur cimzést 
ne vonjuk meg senkitől. Megillet 
mindenkit, a kinek másfajta, kü- 
lönösebb cimre nincs joga. 
Ha ezzel az igazán cimszámba 

már nem menő megszólitással is 
fukarkodunk, akkor megszégye- 
nitő bizonyságot teszünk arról, 
hogy a demokráciát csakis az 
ajkunkon hordjuk, de lelkünkben 
tele vagyunk parvenü-gőggel. Az 
őseire és pompázó cimeire büszke 
főnemesség jóval kevésbé exclu- 
ziv, mint azok a polgári arisztok- 
raták, kik az »urazás«-ból is pri- 
vilégiumot csinálnak és az »ure 
megszólitással fukarkodnak olya- 
nokkal szemben, a kiknél csöp- 
pet sem előkelőbbek, legfölebb 
csak módosabbak. 

Közigazgatásunk 
mizériái. 

V. Hogy javitsunk a helyzeten ? 

XXXVII. 

És most reá térünk a közbizton- 
ságra. Hát evvel ugy vagyunk ko- 
lozsvárt, hogy a milyen drága a 
viz, oly olcsó az ember élete. — 
Megtörtént nálunk és még az idei 
télen is meg fog történni, hogy 
nem csak éjjel, de nappal is kira- 
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bolják az embereket. Éjjel pedig 
10 óra után, különösen a külvá- 
ros részekben nem tanácsos járni, 
mert a város gondoskodása mel- 
lett, csak az nem üti agyon az 
embert, a ki nem akarja. 
Nagy malicia kellene ahoz, hogy 

ezért a rendőri testület ellen ruk- 
koljon ki a sajtó. Korántsem ez a 
hibás, hamem a kommunitás. A 
kommunitásnak azon nagyszáma és 
a polgárság könnyelmüségéből, félre- 
vezethetősége folytán oda beválasz- 

tott azon tagjaié, a kik állásuk, 
foglalkozásuknál, anyagi viszonyaik- 
nál fogva a belvárosban laknak 
Mit törődnek az ügyvéd, tanár, 
vagy tőkepénzes városatyák, a 
zsebmetsző, a tolvajmentes belvá- 
ros boldog lakói azzal, hogy szer- 
vezetlen, kevés számu a rendőrség. 
Nekik nincs rájuk szükségük, a 
külváros lakói pedig védekezzenek 
ugy, a hogy tudnak a rablók, az 
utonállók ellen. 

Igy kell, hogy gondolkozzanak, 
mert másként el sem képzelhető, 
hogy miért utasitanak vissza min- 
den olyan reformjavasiatot, a me- 
lyet a főkapitány a közbiztonság 
érdekében tesz a közgyülésnek. 

Nincs pénz! Ez a rafrén min- 
den javaslatra. Hát szemébe tud- 
nánk itt vágni azokna: az azok- 
nak, a kik igy sangene veszik a 
polgárság élet- és vagyonbiztonsá- 
gát célzó hasznos ujitási terveit a 
rendőrségnek, hogy másra miért 
van, de nem az a célunk most 
vádolnunk, hanem reá mutatva a 
bajokra, azok orvoslására, szerény 
véleményünket elmondjuk. 

Öngyilkos kolozsvári 
bankhivatalnok. 

A szerelem martyrja. 

Célt tévesztett golyó. 

(Saj. tud.) Egy intelligens ifju, 
a kolozsvári társas életben széles 
körben ismert rokonszenves bank- 
hivatalnok, P Ferenc tegnap dél- 
ben forgó pisztolylyal sziven lőtte 
magát. A golyó azonban célt té- 
vesztett s a szivet nem érintve, 
egyik csontba furródott. A seb 
életveszélyes. 

Hogy a 20 éves fiatal embert 
mi vitte végzetes elhatározására, 
arról tudósitónk az alábbiakban 
számol be: 

P. közel egy éve megismerke- 
dett valami mulatságon egy ko- 
lozsvári szép asszonynyal s heves 
szerelemre gyult iránta. 

A szép asszony a fiatalember 
udvarlását nem vette komolyan, 
mert előszőr is a férjét rajongásig 
szereti, másodszor pedig okot sem 
szolgáltatott a fiat.1 embernek a 
reményre, hogy meghallgattatik. 
S a mikor már látta, hogy nem 
egyszerü udvariaskodási tény a 
fiatalember gyakori látogatása, ha- 
tározott formában tudomására hoz- 
ta, hogy nem engedi jó hirnevét 
veszélyeztetni és kérte látogatásai 
beszüntetését. 

A különben is bohém, ideális 
gondolkozásu fiatal embert a szép 
asszony ezen fellépése annyira el- 
keseritette, hogy a tegnap véget 
akart vetni életének. 

Délben haza ment lakására s 
mialatt hozzátartozói az ebédhez 
ültek egy mellék szobában a pam- 
lagra feküdve sziven lőtte magát. 

Az első orvosi segélyben hirte- 
len a helyszinén megjelent men- 

tőink részesitették s további ápolás 
céljából lakásán hagyták. 

Kezelő orvosai remélik, hogy 
sikerülni fog megmenteni őt az 
életnek. 

Rövid egymásután ez már a 
második szerelmi öngyilkosság. És 
még mondja. valaki, hogy nincs 
többé romantika . .. 

Állat az emberben. 

Marosvásárhely szenzációja. 
Temető őrző hiéna. 

Idegizgató, vérlázitó bünös és 
gyalázatos eseményről rántotta le 
a leplet a marosvásárhelyi kir. 
ügyészség. 
A kegyeletnek legszentebb em- 

lékeit, az emberi sziv bánatának, 
megnyugvásának, reményforrásá- 
nak, pihenésének legkopárabb s 
mégis legdrágább simbolumait ra- 
bolja meg évek hosszu sora óta 
egy bestia indulatu becstelen hiéna 
természetűü ember. 

A helybeli róm. kath. temető 
őrzőjét Veréb Józsefet többször 
rajta kapták, a midőn drága sirok 
favárát tüzelésre használta fel, s 
több esetben megrendelt sirása- 
tások és ujbóli felhantolásoknál 
a hullát a puszta földben találták 
genyes rothadásban indultan, un- 
dokan eltorzult helyzetben. 

A lelketlen ember gyalázatos 
tettét garasos pénzszomjusága mi- 
att üzte iparszerüleg, sőt bizonyos 
üzleti rendszert is gyakorolt, hogy 
ilyfajta jövedelmeit szaporitsa. 
Ugyanis felkereste azokat a sze- 
rencsétleneket, hol a haláleset hire 

tudomására jutott, s ott a temet- 
kezési intézetek kárára felvállalta 
a sir felásatását - a melyet aztán 
alávaló módszerével végzett el. 

Sulyosabbá teszi bünét az a 
körülmény, hogy Veréb József 
nem volt rá utalva arra, hogy 
6-8 évig ily módon szabaduljon 
a fütés költségeitől, a koporsó és 
keresztfák eladásával magának 
nemtelen jövedelmet szerezzen, 
mert a temető-őrzésből szerzett 2 
házon kivül majdnem 3000 korona 
évi jövedelmet hajtott neki ki- 
csinyesnek látszó hivatása. 

Eltekintve, hogy a kegyeletes 
teendők teljesitése cimén tett 
zsarolásaival is megbotránkozta- 
tást keltett, a temetkezési intéze- 

tek müködése iránt is megrendi- 
tette a bizalmat. 

A temetkezési intézetek éber 
és lelkiismeretes ellenőrzése után 
Veréb Józsefnek sohse maradt sem 
füteni, sem eladni valója, mert 

azok a temetkezési intézkedések 
teljes befejezéséig őrködtek a kö- 
zönség érdekei fölött. 
Az emberhiéna lelketlen bünei 

tárgyában folyton érkeznek fel- 
jelentések. A társadalom megve- 
tésén kivül példás büntetést ér- 
demel a temető, emberi nevet, vi- 
selő hiénája. 

Vádlevél a yyászjelen- 
tésben. 

Vitriollal megült férj. 

Városi képviselő, mint büntára. 

Gyöngyös városának megvan a 
maga szenzációja. Egy kereskedőt 
leöntötte a felesége vitriollal és a 
szerencsétlen belehalt sebeibe. Ime, 
a gyászjelentés, a mely ez eset- 
ben valóságos vádlevél: 

2Ozv Máthó Alajosné, szül. 
Lukácsy Veronika, mint anya, 
Máthó Sándor, Valér és Kornél, 
mint gyermekei. Ulár Józsefné, 
szül. Máthó Mária, Halmóczky 
Mihályné, szül. Mátbó Emilia mint 
nővérei, fájdalomtól megtört sziv- 
vel jelentik, hogy Máté Sándor 
Ede, a legjobb fiu, az odaadó, 
gyöngéden szerető apa és a ked- 
ves testvér életének 44-ik évében, 
boldogtalan házasságának 12 ik 
évében hitvesi kezének esett ke- 
gyetien áldozatául.. 

Máthó Sándor és a felesége kö- 
zött állandó volt a pörpatvar, a 
murt bét péntekjén ismét hajba- 
kapott a házaspár. Éjjel nagy jaj- 
veszékelésre futottak össze a ház- 
belek. Máthé Sándort az ágyban 
fekve, iszonyu kinok közt, vitriol- 
la! leöntve találták. Hasonló nevü 
gimnázista fián is sulyos égési se- 
beket láttak. A férj elmondotta. 
hogy felesége őt és fiát vitriollal 
leöntötte, mikor aludtak. 
A rendőrség előtt Máthéné be- 

ismerő vallomást tett. Azt is 
mondta, hogy férje revolvert szeg- 
zett rá s ezért követte el a me- 
rényletet Máthéné a gyilkosság 
éjszakáján apjához menekült, ahol 
a rendőrség házkutatást tartott és 
egy evelet talált, amelyből kide- 
rült, hogy a vitriolos családi dráma 
értelmi szerzője Zubka Zerenc vá- 
rosi képviselő, Máthéné apja volt. 
A rendőrség mindkettőjüket letar- 
tóztatta, de mivel beismerésben 
voltak, szabadlábra helyezték őket. 

Testvér a testvér ellen. 

Eyy pan képviselő sajtópöre. 

— Haboruskodó testvérek a sze- 
gedi esküdtbirósag előtt. — 

(Saj. tud.) A szegedi esküdt- 
biróság elé tegnap Vörös József 
orosházi képviselő és református 
lelkész följelentésére meginditott 
sajtópör tárgyalása volt kitüzve. 
A vádlott a képviselő, testvér- 

öcscse, Veres Lajos orosházi 
nyomdatulajdonos, a ki évek óta 
haragos viszonyban van Veres 
Józseffel. A nyomdász a legször- 
nyübb rágalmakat szórta a bátyja 
ellen, aki emiatt egyszer röpiratot 
bocsátott ki. A nyomdász meg- 
várta a válaszszal azt az időt, 
amikor a bátyja lelkészségének 
25 éves évfordulóját ülte s akkor 
= mult év augusztus ol én 
»Testvérek harca cimmel röpira- 
tot bocsátott ki, amelyben többek 
között ezeket a nem éppen hizel- 
gő mondatokat irta : 

»Már megint hazudott Veres 
József, akinek én áldozata va- 
gyok. Igen, áldozata vagyok en- 
nek a csuf jellemü, marakodó. 
tehetetlen papnak, akinek én 
tudnék és szeretnék is hóhéra 
lenni. Mert óh, ez álnok s kép- 
mutató. Apánkról még ma is 
mindenki ugy beszél, mint a 
legjellemesebb és becsületes 
emberről. Istenem, de messze 
esett itt a gyümölcs a fájától, 
mert a fia a nép segitségével 
állásokat bitorol. Hugomat, igaz, 
felnevelte, hanem az volt a 
gyermekének a dajkája s az 
volt a házvezetőnője és szakács- 
néja s igy megtakaritotta a 
házvezetőnő, meg a szakácsnő 
fizetését, mert vele ingyen dol- 
goztatott. Mert hiába, képmu- 
tató, hazug ember ez a Veres 
József. Arra biztatott, hogy za- 

varjam el a feleségemet, hogy 
majd megint egy olyan nőt hoz- 
zak helyette feleségnek, akinek 
vagyona révén megint kisajtol- 
hatná belőlem a zsirt. Nagy 
gyalázat igy tenni egy lelkész- 
nek a testvérével. Elég szégyen 
az emberségre, hogy még ilyen 
ember is lehet pap Nem egyéb 
ő, mint az orosházi megutál: 

Eremics Pál, akit agyonütöttek. 
Vagyonilag tönkretett s fur- 
fanggal kicsavarta kezemből 
6000 frtért 12,000 frtos házamat 
és összes vagyonom elrablásán 
töri a fejét. Nem bánom, indit- 
son ellenem sajtópört ez az 
orosházi Hegyi páter, hadd 
bizonyitsam be, hogy Veres 
József hogyan tett tönkre s ez- 
által ő vagyonilag gyarapod- 
basséke. 

Tegnap volt ebben az ügyben 
tárgyalás a szegedi esküdtbiróság- 
nál. A főmagánvádló képviselője 
kijelentette fele nevében, hogy 
kész visszavonni a följelentést, ha 
a vádlott bocsánatot kér. Veres 
Lajos azonban nem volt hajlandó 
a bocsánatkérésre, hanem kérte 
a valódiság bizonyitásának meg- 
engedését, a mit a biróság el is 
rendelt. Minthogy azonban a vád- 
lottnak két tanuja hiányzott, kérte 
a tárgyalás elhalasztását s ennek 
a törvényszék helyet is adott. 
Igy aztán csak a jövő esküdtszéki 
ciklusban hozhatják meg az ité 
letet. 

Feltámadt. halott. 

Ébredés a koporsóhan. 

Megőrült az ijedtségtől. 

A vasmegyei Gesztenyés köz- 
ségből borzalmas hir érkezik. Egy 
halottnak hitt leány felébredése 
következtében megőrült egy asz- 
szony. 
A napokban Junghausz András 

gesztenyési lakos 17 éves leánya, 
a ki már hosszabb idő óta bete- 
geskedett, olyan állapotba jutott, 
hogy hozzátartozói halottnak hit- 
ték. 
Az eset estefelé történt s a 

halottkémet csak másnap reggel 
akarták értesiteni, a halottnak 
vélt leányt azonban még aznap 
este ravatalra helyezték. 
A családtagok esti 11 óráig 

voltak a ravatal mellett, azután 
pedig egy Rajsli Katalin nevü 
szomszédasszonyt bizták meg, 
hogy a halott mellett virrasszon. 

jfél után nagy sikoltás verte 
fel az alvó családtagokat. Amint 
a halotti szobába benyitottak, a 
halottnak vélt leányt a koporsó- 
ban ülve találták, ellenben a vir- 
rasztó Rajsli Katalin a szoba egyik 
sarkába huzódva, folyton sikolto- 
zott. A házbeliek leakarták csen- 
desiteni a remegő asszonyt, mi- 
kor azonban hozzá akartak nyulni, 
teljes erővel támadt a leány ap- 
jára, majd pedig a ruházatot kezdte 
letépni magáról. A házbelieknek 
csak nagynehezen és szomszédok 
segitségével sikerült ártalmatlanná 
tenni a szerencsétlen asszonyt, 
aki a halottnak vélt leány feltá- 
madása következtében az ijedt- 
ségtől megőrült. 
A halottnak vélt leány a feltá- 

madás óta jobban érzi magát, de 
még azért sulyos beteg; az őrült 
asszony gyógykezelése iránt a 
hatóság intézkedett. 
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HIREK. 
– A közigazgatási bizott- 

ság ülése Tegnap délután a vá- 
rosház tanácstermében Szvacsina 

Géza kir. tanácsos, polgármester 
elnöklete alatt ülést tartott a tör- 
vénybatóság közigazgatási bizott- 
sága. Az ülés egyetlen tárgya az 
utadóalap zárszámadásának felül- 
vizsgálása volt. A zárszámadást 
rendben találták s az ülés ezzel 
véget is ért. 

— A szinházi diszletraktár 
átadása. A Zrinyi utcában épült 
szinházi diszletraktár már teljesen 
készen áll. Az épületnek külső és 
belső munkáit elvégeztette Bohn 
Alajos, a Fellner és Hellmer cég 
kitünő üzletvezetője. A kész épü- 
letet a jövő héten fogja átadni a 
müvezető az uj-szinházépitő bizott- 
ságnak. 
Tandijmentesek az egyete- 

men. A kolozsvári Ferencz József 
tudományegyetemen tegnap dön- 
töttek a benyujtott tandijelengedés 
iránti kérvények fölött. Az egyes 
tudománykarok a lehetőség szerint 
igyekeztek azon, hogy a tetemes 
tanitáspénz fizetése alól lehetőleg 
felmentsék mindazokat, a kiket 
vagyontalanságuk mellett a jó ma- 
gaviselet és előmenetel, szorgalom 
érdemessé tett a tandijelengedésre. 
Az elengedést a napokban teszik 
közzé a hirdetőtáblákon. 
— Park az uj szinház körül. 

Az uj szinház épitésének tervezé- 
sekor megállapodás történt arra 
nézve, hogy a város parkkal veszi 
körül a Hunyadi-téren emelkedő 
uj szinház impozáns épületét. — 
Most, hogy az épi és külső munkái 
már a befejezéshez közelednek, a 
városi mérnöki hivatal elkészitette 
a létesitendő park tervezetét és a 
városi Tanács legközelebb tárgya- 
lás alá fogja venni a tervezetet, 
ugy, hogy a földmunkák még az 
Őősz folyamán végezhetők legyenek. 
— Az áramátalakitók épi- 

tése. A kábelek által szállitott 
villanyáram magas feszültsége miatt 
tudvalevőleg nem alkalmas világitó 
célokra. Ezt az áramot át kell 
alakitani alacsonyabb feszültségüvé. 
Erre a célra transformatorokat, 
áramátalakitó szerkezeteket épite- 
nek. A transformatorokat kis bó- 

dékban helyezik el s egy ilyen kis 
bódó épitése most folyik a New- 
VYork kávéház előtt. A transforma- 
torba vezet be a főkábelvonal s az 
eez által szállitott, magas feszült- 
ségü áramot alacsonyabb feszült- 
ségüvé alakitva szállitják el a 
másodlagos vezetők. A főtérnek 
mind a négy sarkára fognak ilyen 
transformatorokat állitani. 

— Becsületes megtaláló. So- 
mogyi János szinházi karmester 
tegnap este behozott szerkesztő- 
ségünkbe egy aranyszivet, melyet 

a szinházban taláit meg a felesége. 
Az aranyszivet, mely Kovács Lili 

szinésznövendéké, átszolgáltattuk 
bájos tulajdonosának. 
- Betörés a Ferenc József- 

uton Éjjel 11 óra körül Frank 
József foglalkozásnélkuli cipész- 
segéd, Darabant Antal asztalos- 

segéd és Vári János földész be- 
törtek Keller Fáni Ferenc József- 
uti szatócs-üzletébe és onnan két 
liter pálinkát és 6 liter bort el- 
akartak emelui. A vasuti rendőr- 
ség azonban rajt' ütött s a diszes 
társaságot bekisérték a központi 
rendőrségre. 

- Nagy botrány a kolozs- 
vári pályaudvaron. Nagy bot- 
rány szinhelye volt tegnap délután 

a kolozsvári pályaudvar. - Somló 
Béla csendőr a Brassó felől érkező 

vonatba beszáliva, szivarral a szá- 
jában, véletle ül egy nem dohányzó 

kabinjébe ment be. Ábrahám, ko- 
lozsvári tanitó ezért reá támadt a 

csendőrre és becsmérelte. A meg- 
sértett csendőr feljelentésére a 

vasuti rendőrség jegyzőkönyvet 

vett fel az esetről. Ábrahám ellen 
be fogják vezetni az eljárást. 

- óra-lopás. Györfi Szimion 
25 éves napszámos a Reitter-féle 
gyufagyárban ellopta a müvezető 
35 korona értékü ezüst óráját, de 
megcsipték a lopáson. A rendőrség 
bevezette ellene az eljárást. 

- Az ,Erzsébet fürdő" gőz- 
osztálya e hó 29-én, pénteken 
egész nap kivételesen férfiak ré- 
szére van fentartva 

– A kolozsvári vonatok. 
Az október elsején életbelépő uj 
téli menetrendben a Kolozsvárt 
érintő fővonaion nincs semmi vál- 
tozás. Általában csak a kissebb 
helyi érdekü vonalak indulása és 
érkezésében van nehány perc vál- 
tozás, a nyári menetrendhez képest. 

— Alagut a Bánffy-palota 
alatt. A Bánffy palota renoválását 

már hetekkel ezelőtt megkezdték 

s a napokban az alsó falakat ki- 

bontva, érdekes leletre bukkantak 

a munkások. Egy kisebb alagut 
nyilott meg előttük, melynek szé- 

lessége egy méter, s magassága 
1.80 méter lebetett. Az alagut a 
palota kijárása felé vezetett, de 
mivel a beszakadt föld miatt tel- 

jesen járhatatlan volt, betömték s 

tovább folytatták az épitési mun- 
kálatokat. Eddig négy alagutról 

volt tudormásunk városunkban — 
a mostani teljesen ismeretlen volt. 

Mindenesetre érdekes lett volna 
kitisztitva felkutatni az uj alagutat, 

melyről ki tudja hova vitt mene- 

külő utat az ősi családnak az 
akkori válságos időkben. 

– A román király utazása. 
A román király ma reggel az 5 
óra 53 perckor érkező gyorsvonat- 

tal Kolozsvárra érkezett s innét 6 

óra 50 perckor utazott tovább 
Bukarestbe. 

– Rendelet a Rákóci-uti 
háztulajdonosokhoz. A polgár- 
mester a Rákóci uton levő szeny- 
nyes csatornák eltörlése érdekében 
a következő rendeletet bocsátotta 
ki a Rákóci uti háztu ajdono okhoz: 
A Rákóci-uton levő telkén — az 
magasabban lévén, mint az utteet 
– ugy az eső mint minden egyéb 
szenyviz a ház előtt huzott kőfal 
oldalán szabadon folyik az uttestre. 
Ezen állapot meg nem engedhető 
köztisztaság és közegészségellenes 
lévén, felkérem, hbogy kivezető és 
a járda felszinénél jóval maga- 
sabbra elhelyezett kifolyót szün- 
tesse meg és a telek szeny- és 
csapadékvizét földalatti csatornával 
vezesse be az utcai csatornába. 

– Az uj szinház vasfüg- 
gönye A vastaps nemsokára nem 
lesz már frázis. Eddig ugyanis 
vastapsról volt szokás beszélni, mi- 
kor előadás végén felbuzták a tap- 
sokra a régi szinház ódon elő- 
függönyét, melyet aztán jókora 
mérvü iltuzióval vastüggönynek ne- 
vezett vastapsról számolt be ilyen- 
kor a kritikában a kritikus. Ez- 
után majd fenntartnatja majd illu- 
zióját a kritikus más célokra, s 
nem kell pazarolnia arra, hogy az 
ócska ponyvát vasfüggönynek te- 
kintse, mert az uj szinházban való- 
ságos vasfüggöny lesz A vasfüg- 
gönyt most szerelteti fel a müve- 
zető, s a jövő hétre már készen 
áll, de még jókora ideig várhat, 
mig megnyilhat majd a taps előtt. 

Szipház-Müvészet. 

Heti müsor. 

Csütörtök : Lotti ezredesei. 
Péntek: János vitéz (Kukorica Já- 

nos – Sárossy Paula. Utolsó 
előadás a szinkörben, fél- 
helyárakkal. 

Félhelyáras esti előadás. 
Pénteken iesz ez idényben az utolsó 
félhelyáras esti előadás. Ez lesz 
egyszersmind a szinkörben a bu- 
csuelőadás. „János vitézt kerül 
szinre Sárosi Paulával a cimsze- 
repben s Kovács Lilivel Iluska 
szerepében. 

Tavasz. Vasárnap este mutat- 
kozk be a szinháznak másik szer- 
ződött énekesnője, Kállai Jolár, a 
„Tavasz" Anna szerepében. E da- 
rabban lép fel egyszersmind ujra 
mint szerződött tag Mátrai Kál- 
mán, a ki Hollós Jeromos szerepét 
fogja játszani. A vasárnap esti 
előadás lesz az 1-ső számu bér- 
leti előadás. 

REGÉNY. 

Az apa büne. 
Francia regény. 

– Örvendek, hogy látom, 
Pichard apó. . . Ah, ma nincs 
uton ? 

— Mint látja, biró ur, felelte 
Baptiste alázatos hangon. Az egyik 
gyermek ma reggel rosszul érezte 
magát, rosszul töltötte az éjsza- 
kát. Egyébbiránt van egy beteg 
vendégünk ... Csak ugy időtöol. 
tésből sétáltam ide. 
– Nagy kujon maga, barátom 

és togadni mernék... Végre is 
örülök azonban, hogy ma itthon 
maradt; komoly dolgokat kell 
magával megbeszélnem. 
És elkezdett nevetni. Baptiste 

nem nevetett, mert tudta, miról 
van szó Mindamellett ezt felelte: 

EÉEgészen szolgálatára állok, 
biró ur. Majd talákikozunk az ár- 
verés után. 

Az árverés!... Megvalja 
tehát, hogy azért jött, hogy... 
valamit vegyen ? 

EÉn.. nem. De lehet, hogy 
valamelyik barátom megbizott. .. 
—Barátja? Micsoda barátja ? 

Tudtommal ilyenek nincsenek ... 
Hallja csak, Pichard papa, ha van 
egy kis aprópénze, könnyen talál 
neki más helyet uj szerzemény 
helyett ... Talán megfeledkezett 
a tizezer frankról, a melylyel ne- 

kem tartozik s mely után tizen- 
nyolc hónap óta egyetlen sou 
kamatot sem láttam. 

— Tudom, tudom, felelte Pi- 
chard növekvő kényelmetlenséggel. 
Meg fogom önnek magyarázni.. 
könnyen megértheti ... De hagyjon 
most, tette hozzá. Mert Brissaut 
ur jön. 

A jegyző most valóban belépett 
a községháza alacsony, nagy ter- 
mébe egy irnok kiséretében, aki 
tömérdek iratott vitt magával. 
Figyelmesen vizsgálta a tömeget, 
mintha csodálkozására és nyug- 
talanságára nem látna valakit. 

Az emberek összegyültek mö- 
götte a teremben, egy nagy, puszta 
helyiségben, melynek falait csak 
pár térkép diszitette. A beren- 
dezés egy ócska iróasztalból és 
egy pár padból állott. A jegyző 
az iróasztalhoz ült az irnokával, 
ki az iratait kiteritette és egyébb 
előkészületeket tett. 

A terem csakhamar megtelt. 
Az emlitett parasztokon kivül egy 
pár polgár is eljött a környékből 
Brissaut jegyző egyre nyugtala- 
nabb lett s nem nagyon sietett 
hivatalos kötelességét teljesiteni. 

Végre azonban, miután ismé- 
telve az órájára nézett és látta, 
hogy tovább nem késlekedhet, 
kijelentette fenhangon, hogy most 
már kezdődik az árverés. 

A véletlen ugy akarta, hogy 
éppen az a telekrész, melyre Bap- 
tiste vágyakozott, legelőbb került 
kikiáltásra. Pichard tettetet közö- 
nyösséggel félhangon ötszáz frank- 
kal többet kinált a kikiáltási árnál. 
Könnyü moraj 

tömegen. 

= Ah, a vén képmutató! 

mondták. Azt alsó rétre vásik a 
foga. 

szállt végig a 

(Folyt. köv.) 

Apró hirdetések. 

Vasalónők azonnal felvétetnek 
az ,„Erzsébet. mosódápan, Magyar- 
utca 21 szám. 

1. drb. legfinomabb nickel keretü 
szemüveg v. csiptető (orvosi ren- 
delésre is) 1 frt. - 1darab borotva 
irásbeli jótállás mellett 1 frt. 

Késmiüáruk, látsserésseti cik- 

kek, zivóeszkösök, stb., nagy 
válasstékban 

Kun Mátyás 
müköszörüs, kés- és kardmüves, lát- 

szerészüzletében. 

KOLOZSVÁRT, Kossnuth Lajos-n. 2. vz. 
Köszörülések, javitások és 
nieckeiezések elvállaltatnak. 

0ra vágári 000 ürb úra raktáaron 

Őszi Albert 
órás és ékszerész Kolozsvárt Wesselényi-u. 2 

igen erős 

nickel óra . 6 For. 
acél óra . Kkor. 

3 évi jótállás mellett jó 
minőségü 

rickel óra 
acél óra. 

.S kor. 

. 9 kor. 

5 évi jótállás mellett leg- 
jobb minőségü 

) nickel óra. .kKOr. 
acél ora .12 kor. 

Javitások a legjutányosabb árban vállaltatik 
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ÚJ Úrgr 
b BHTORV. ; 

kávéház és vendéglő 
d folyó hó 28-án megnyilik ; 
e a Honvéd-n. 12. sz. alatt. D 

A kor igényeinek megfe- B 
é lelően berendezett b 

d kávéház és étterem. b 
Előfizetéseket reggeli, ebéd a és vecsorára elfogadok. Ebéd, vacsora 18 frt egy hóra, reggeli b kávé süteménnyel 3 frt. Egy é kázé 10 kr — Hideg és meleg buffet állandóan és a legkitü- B 

« 
közönség B 

nőbb italok. 

A nagyérdemü 
« szlves pártfogásáért esd 
« kiváló tisztelettel 

KOHN IZIDOR B 
a tulajdonos. B 
s.....8 

Jó minőségü 

— MUSC 
hektoliterenként 12 frt, ugyanott 
500 hektoliter egy tömegben 
megvehető. - Csemege-szőlő, 
őszi duráncai barack, rétes- 
alma postaládánkint 1 forint. 
Előleges pénz beküldése mellett 
szállit. Zöld paprika, uborka, 
Paradicsom postaládánkint 80 

krajcár. 

Szabó Géza, 
Csongrád. 

AAAAAAAAAAA 
— Uj vegyészeti m 
ruhatisztitő 
és kelmefestő intézet 

Kolozsvárt, Kornis-utca sarkon 
(Feszl-szállodával szemben.) 

Elvállalok minden e szakmába vágó festészetet intézetemben. A ruhák vegyileg lesznek tisztitva és nem mosva Ruhatisztitásra havi bérletet is elfogadok. 
Vidéki megrendeléseket pon- tosan eszközlök jutányos árban. 

Tisztelettel 

KOHN N. EMIL 
VvVVvVvvVvvvvvv 

a őszül a lhaja! 
használjon BURGE R-féle 

hajregeneratort, 
mely a hajat nem 
festi, hanem rövid 
használat után vissza 
adja annak ifjukori 

szép szinét. 

Egy üveg ára: 1 K 60 fill. 

Főraktár : 

BURGER FRIGYES 
drogueria és illatszertárában 

KOLOZSVÁR, 

lyok, flóbert-fegyverek 6-9-12-14mm. nagyságban Mindennemü fegyver, revolver és 

Órajavitó 
miűhely. 

Tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy a Széchenyi-téren Bréver-féle házban egy uj óra- 
javitó mühelyt nyitottam. 

Elvállalom mindennemü zseb- 
és faliórák legkényesebb mun- 

káit, azok pontos javitását 3 évi 
fótállás mellett. 
Minden törekvésemet oda fo- 

gom irányitani, hogy a n. é kö- 
zönség kivánságainak minden te- 
kintetben megfeleljek, s igy az 
állandó bizalmat megnyerjem. — 
Tanintézetek, hivataloknak és 
testületeknek 100/, engedmény. 
A n. é közönség kegyes párt- fogását kéri 

Müller Győző órás. 

A legrégibb nyomdaüzlet Kolozsvárt a 

Gámán J. Örököse 
Könyvnyomdáj 
Kossuth Lajos-u. 10. E 

k2 

a 

nuskamüves, 
fegyver és vadászati 

cikkek raktára. 

Holozsvár, 
Deák Ferencz u. 21. 
Kész elől és hátul- 

töltő vadászfegyverek 
revolverek és piszto- a legolcsóbban jótállás mellett kaphatók. flobertekhez való töltények és egyéb kellékek nagy válasz- 

Tudori értekezések, folyóiratok, megfiibók, 
névjegyek stb. a lediszesebb kiállfitásban és 
— a legjutányosabban elkészittetnek. — 

——— 

Hirdetések 

jutányos árban 
felvétetnek. 

eai 
tékban. - Vidéki megrendelések gyorsan teljesittetnek. — Javitások, becserélések a legjutá- nyosabb árak mellett 

egeeeeeeeeeeeeeseseeeees e: s : elz őszi és téli ídégyre : ez őszi és téli idényre e e 
ee 

... ajánljuk dusan berendezett vaktárunkat. 
ees Na József Vői ruha barchetek, fanel, karton, vá z0", chifon, női és 

ees gy 
e feétfi ingek, iféli trickók, gyerek ruhásat stb. —- s 

IE zvendkivül olcsó árakon! am 

: festőművész női modeleket . 4 Fegyházkötési Ss- és téli V Ágyteritők érbi kr-tól egyházkötésü őszi és i gyteri rbja rIro kr.-tól 

e keres. Jelentkezhetni ee harisnyák gyereknek 1-1o Esőernyőkk IIo 
e Petőfi-utca 13. szám alatt. e évesi 10-I14 kr.-tól Iskolatáskák T, ő v e. a ; ee Férfi és női haris. I s A ter) drbja 2 

- podás szerint. e Férf alsóingek és V Téli női és férn nadrágok 560 keztyük párja. 25 
e e 

e e Férfi lábravaló köp- a Matróczok drbja 450 

ee 
.e. Berből. 50 Nagyszőnyeg 220, 

ee 
e e Fiu sapkák . . 25 Leánysapkák . 45 

eeeeeeseeeseeeseeLeeseeses Legjobb minőségü bőrkeztyük párja 75 krajczár. 
oszler e és Jársa. Wesselényi Miklós-u. 2. szám. 

Nyomatott Gámán J. Örököse könyvnyomdájában Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utca 10-ik szám.


